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Заключения на председателя на Европейския съвет 

 
Европейският съвет обсъди приложения документ. Той беше подкрепен от 27 членове на 

Европейския съвет, но по причини, нямащи отношение към същността на документа, 

консенсус не беше постигнат. 

 

Споменаването на Европейския съвет в приложения документ не следва да се тълкува като 

официално одобрение от Европейския съвет в качеството му на институция. 
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I. РАБОТНИ МЕСТА, РАСТЕЖ И КОНКУРЕНТОСПОСОБНОСТ 

1. Въведената от ЕС и неговите държави членки след кризата от 2008 г. програма за 
реформи дава резултати. Във всички 28 държави членки отново се наблюдава 
икономически растеж и перспективите са окуражаващи както за еврозоната, така и за 
ЕС като цяло. Въпреки че е все още твърде висока, безработицата е на най-ниските си 
равнища от 2009 г. насам, състоянието на публичните финанси се подобрява, а 
инвестициите – макар и все още доста слаби – се увеличават. 

2. Несигурността обаче се запазва и затова е важно да се гарантира устойчивостта на 
възстановяването. За тази цел трябва да продължим структурните реформи за 
модернизиране на нашите икономики, да укрепим публичните финанси и да насърчим 
инвестициите, включително чрез бързото удължаване на срока на действие и 
разширяване на обхвата на Европейския фонд за стратегически инвестиции, също и с 
оглед на полагането на специални усилия за борба с безработицата в държавите членки, 
в които тя е особено висока. 

3. Като припомня предишните си заключения, Европейският съвет изтъква отново 
значението на доброто функциониране на единния пазар и неговите четири свободи за 
работните места, растежа и конкурентоспособността. Решителните действия по 
цифровата програма ще позволят извличането на ползи от цифровата епоха и ще 
благоприятстват иновациите. Вече взетите решения трябва да бъдат изпълнени 
ефективно, а съществуващите празноти да бъдат попълнени чрез постигане на бърз 
напредък по законодателните предложения, в съответствие със заключенията на 
Европейския съвет от юни 2016 г. и Съвместната декларация от 13 декември 2016 г. 
относно приоритетите на ЕС в законодателната област за 2017 г. Европейският съвет 
приветства решението на Комисията по време на Форума на високо равнище за 
подобряване на функционирането на веригата на предлагането на храни да разгледа 
проблема за двойното качество на хранителните продукти на вътрешния пазар. ЕС се 
нуждае от конкретни действия, които да осигурят солидна и конкурентоспособна 
индустриална база, съгласно посоченото в заключенията на Европейския съвет от 
декември 2016 г., както и пълноценно функциониращ и взаимосвързан енергиен пазар и 
процъфтяващ сектор на услугите. Всички ще имат полза от по-силен единен пазар. Ето 
защо да доведем докрай и да изпълним различните стратегии за единния пазар до 
2018 г. продължава да бъде наша обща цел. През юни Европейският съвет ще направи 
преглед на напредъка. 
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4. Търговията продължава да бъде един от най-мощните двигатели на растежа, като 

поддържа милиони работни места и допринася за просперитета. Европейският съвет 

приветства положителния вот в Европейския парламент по Всеобхватното 

икономическо и търговско споразумение (СЕТА) между ЕС и Канада и очаква 

незабавното му временно прилагане. Това е ясен сигнал във времена, когато отново се 

проявяват протекционистки тенденции. ЕС запазва твърдия си ангажимент в полза на 

стабилна търговска политика и отворена и основана на правила многостранна 

търговска система, в която СТО да играе централна роля. Същевременно ЕС трябва да 

се въоръжи с модернизирани, съвместими с изискванията на СТО инструменти за 

противодействие на нелоялните търговски практики и деформирането на 

функционирането на пазара. Европейският съвет призовава за бързото приемане на 

съответните предложения в тази област. ЕС ще продължи да взаимодейства активно с 

международните търговски партньори. Това включва постигането на решителен 

напредък по всички текущи преговори за амбициозни и балансирани споразумения за 

свободна търговия, включително с Меркосур и Мексико; най-близки до скорошно 

приключване са преговорите с Япония. Търговските отношения с Китай следва да 

бъдат укрепени въз основа на общо разбиране за реципрочност и взаимни ползи. ЕС ще 

бъде особено бдителен по отношение на спазването и утвърждаването на основните 

стандарти, наред с принципа на недискриминация. 

5. Европейският съвет изтъква отново необходимостта от приключване на изграждането 

на банковия съюз по отношение на намаляването и поделянето на рисковете във 

финансовия сектор, в подходящ ред, както е посочено в заключенията на Съвета от 

17 юни 2016 г. Той припомня значението на международното сътрудничество при 

изготвянето на общи пруденциални и надзорни стандарти по отношение на 

финансовите услуги. 

6. Жизнено важно е ползите от икономическия растеж да достигат до всички граждани. 

Европейският съвет очаква провеждането на социалната среща на върха за справедливи 

работни места и растеж в Гьотеборг на 17 ноември 2017 г. 

7. Европейският съвет одобрява приоритетните области на политиките в годишния обзор 

на растежа и приканва държавите членки да ги отразят в предстоящите си национални 

програми за реформи и програми за стабилност или конвергенция. Европейският съвет 

одобрява и проекта за препоръка на Съвета относно икономическата политика на 

еврозоната. 
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II. СИГУРНОСТ И ОТБРАНА 

8. Европейският съвет иска да бъде запазена и засилена динамиката в областта на 

външната сигурност и отбраната, чието начало беше поставено със заключенията му от 

декември 2016 г., в съответствие с посочените в тях параметри. В сегашната 

международна обстановка Европа трябва да положи по-големи усилия, за да защити 

своите граждани и да допринесе за мира и стабилността в съседните ѝ страни и отвъд 

тях, включително чрез осигуряване на достатъчно допълнителни ресурси, като 

същевременно отчита националните особености и правни ангажименти. Във връзка с 

това Европейският съвет приветства работата, извършена от Съвета на 6 март, която 

предоставя подробен преглед на актуалното състояние по всички въпроси (структурите 

за управление на кризи в рамките на ОПСО, постоянното структурирано 

сътрудничество, координирания годишен преглед на отбраната, развитието на 

гражданските способности) и показва истински напредък в някои ключови области. 

Той припомня също така необходимостта от изпълнението на „общия набор от 

предложения“ за засилено сътрудничество с НАТО. Въз основа на тази динамика 

работата трябва да продължи с още по-голяма решителност и експедитивност. 

Европейският съвет приветства провеждането на конференция на високо равнище по 

сигурността и отбраната в Прага на 9 юни 2017 г. Европейският съвет ще разгледа 

отново този въпрос през юни 2017 г. и ще даде допълнителни стратегически насоки. 

9. ЕС запазва изцяло своя ангажимент да подкрепя държавите членки в гарантирането на 

вътрешната сигурност и борбата с тероризма. През последните години постигнахме 

голям напредък в това отношение, но все още сме изправени пред безпрецедентни 

предизвикателства. Европейският съвет призовава съзаконодателите до юни 2017 г. да 

постигнат съгласие по предложението за система за влизане/излизане и да ускорят 

работата по предложението за система на ЕС за информация за пътуванията и тяхното 

разрешаване. Поради това е от решаващо значение да продължи изпълнението на 

обновената стратегия за вътрешна сигурност на Европейския съюз за периода 2015—

2020 г.; Европейският съвет ще продължи да следи и занапред този въпрос. 

Европейският ден за почитане на паметта на жертвите на тероризма на 11 март е важен 

сигнал за значението на този въпрос. 
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III. МИГРАЦИЯ 

10. Както е посочено в доклада на малтийския министър-председател, много от 

оперативните мерки, за които беше взето решение на неформалната среща на върха в 

Малта на 3 февруари 2017 г., са в процес на изпълнение. Европейският съвет 

подчертава отново решимостта си да изпълни всички елементи от Декларацията от 

Малта, като изцяло подкрепя работата на председателството на Съвета в тясно 

сътрудничество с Комисията и върховния представител. Освен това той застава зад 

действията, предприемани от отделни държави членки за подпомагане на либийските 

власти и техните северноафрикански и южни съседи в усилията им за преодоляване на 

предизвикателствата, свързани с незаконната миграция. Върховният комисар на ООН 

за бежанците и Международната организация по миграция са важни партньори в това 

отношение. ЕС ще продължи да следи внимателно всички големи миграционни 

маршрути, така че да може да реагира бързо на развоя на събитията. Европейският 

съвет приветства съобщението на Комисията за обновения план за действие относно 

връщането, за който се настоява в Декларацията от Малта, както и придружаващата го 

препоръка към държавите членки, и приканва Съвета да ги разгледа бързо. Той 

припомня, че е необходимо да продължи работата по редица добре функциониращи 

договорености за обратно приемане между ЕС и трети държави. 

11. Що се отнася до вътрешното измерение, ефективното прилагане на принципите на 

отговорност и солидарност продължава да бъде обща цел. Европейският съвет 

призовава за по-нататъшни усилия за бързи резултати по всички аспекти на цялостната 

миграционна политика, която да е устойчива на бъдещи кризи, включително с цел 

постигане на консенсус по политиката на ЕС в областта на убежището в рамките на 

настоящото председателство. 

12. Европейският съвет ще разгледа отново тези въпроси през юни 2017 г. 
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IV. ЗАПАДНИ БАЛКАНИ 

13. В контекста на вътрешните и външните предизвикателства, пред които е изправен 

регионът, Европейският съвет обсъди нестабилното положение в Западните Балкани и 

ще продължи да следи обстановката и занапред. Той подчертава, че е важно да се 

продължи по пътя на реформите, добросъседските отношения и приобщаващите 

инициативи за регионално сътрудничество. Европейският съвет потвърждава отново 

недвусмислената си подкрепа за европейската перспектива на Западните Балкани. Като 

приветства напредъка на страните от региона, Европейският съвет изтъква, че ЕС 

запазва ангажимента си към тях и полага усилия на всички равнища, за да ги подкрепя 

в провеждането на реформи и проекти с европейска насоченост. 

V. ДРУГИ ВЪПРОСИ 

Европейска прокуратура 

14. След като съгласно член 86, параграф 1, втора алинея от ДФЕС 17 държави членки 

отнесоха до Европейския съвет проекта за регламент за създаване на Европейска 

прокуратура, Европейският съвет го обсъди и отбеляза, че условието, посочено в 

началото на член 86, параграф 1, трета алинея, е изпълнено, с което се открива пътят 

към евентуалното установяване на засилено сътрудничество в съответствие с 

разпоредбите на Договорите. 

Избор на председател на Европейския съвет 

15. Европейският съвет преизбра г-н Доналд ТУСК за председател на Европейския съвет за 

периода от 1 юни 2017 г. до 30 ноември 2019 г. 

16. Европейският съвет отбеляза решението на държавните и правителствените 

ръководители на договарящите се страни по Договора за стабилност, координация и 

управление в икономическия и паричен съюз, чиято парична единица е еврото, за 

преназначаване на г-н Доналд ТУСК за председател на срещата на върха на държавите 

от еврозоната за периода от 1 юни 2017 г. до 30 ноември 2019 г. 

17. Европейският съвет реши да се върне отново, по-късно тази година, към процеса, 

критериите и балансите, необходими с оглед на назначенията на висши длъжности за 

следващия институционален цикъл. 
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